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JOON
Ih Takjom Raang Arah Le

Ephangjatjih
Joon leeraang “mihak phokhoh” loong ih

chaas phansiitte Gaius suh raang arah. Arah
raangte ih Gaius ah phoongpha ha mamah liidih
heh ih Kristaan wahoh loong ah nong sokboita.
Erah damdi Diotrephes ngeh liiha mina dowa
banban ih tong an ngeh baat rumha.
Hemong Dowa Jatjih
Ephangjatjih (1-4)
Gaius ah phoongphaata (5-8)
Diotrephes ah dut haatta (9-10)
Demetrius suh baatta (11-12)
Hethoon (13-15)

1 Mihak phokhoh taangnawa—
Ngah ih nga mongnook Gaius amiimiisak min-

chan hang asuh raanghang.
2 Nga mongnook joonwah, ngah ih rang-

soom hang, an damdoh ese toom ang ah eno
sakse hanme toomtong uh ngeh ah—mamah
liidih ngah ih ejat ehala an chiiala lam ni ese.
3Kristaanmina thok rum haano baat rum tahang
an amiisak tiit asuh kamkam eh tuungmaan-
glu—saarookwe amiisak ni kamkam ih tonglu
ah chaat angno ngah rapne roonlang. 4 Tim
chaat ang di uh emah than tah thaak roonkang,

1:1 1:1 Esm 19:29; Rom 16:23; 1Kr 1:14



3 Joon 5 ii 3 Joon 11

ngaasuh ngaasah amiisak ni tongla chaat angno
roonlang thanthan ah.

Gaius phoongpha
5Ngamongnook joonwah, neng loong wenwah

ang rum abah uh Kristaan loong raangtaan ih
molu ah rapne tuungmaang theng reelu. 6 Neng
ih chaas mina loong asuh anminchan tiit ah baat
rumha. Neng lakhoom raangtaan ih nong sokboi
we an, erah doba Rangte tenroon thuktheng
adoh khoom rum ah. 7Mamah liidih neng loong
ah Kristo mootkaat raangtaan ih ejen dokchap
erumta, neng ih lah hanpiite loong taangnawa
huinong hui suh tah jam rumka. 8 Seng Kristaan
loong ah juuba neng loong ah chosok theng
jaatjaat, enooba amiisak mootkaat raangtaan ih
seng nong kattheng ang ah.

Diotrephes nyia Demetrius
9 Ngah ih ethoosah chaas raangtaan ih le

raanghang; enoothong neng lamsiitte likhiik
angla Diotrephes rah ih, arah jenglang asuh
hethung hetak nak toom koh ah. 10Ngah maatok
doh wang hang, erah doh heh ih timjih reeta
erah baat wanhang: Marah echoh theng baat
tahe nyia eleek tiit baat tahe erah loong ah!
Enoothong heh suh erah tah changka ang ah; heh
ih Kristaan loong heh ih tah banpoon rumka ang
ah, erah damdi marah mina ih Kristaan mina
banpoon suh taat liiha suh uh heh ih etangpang
erum ah, eno neng loong ah chaas nawa edok
phanhaat esuh thun rum ah!

11 Nga mongnook joonte, ethih ah nak nyoot
uh, enoothong marah ese ah erah nyoot uh. Ngo
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ih ese re ah erah Rangte mina; ngo ih ethih reela
erah ih Rangte ah tup muh.

12 Thoontang ih Demetrius ese li rumha; ami-
isak tiitkhaap rah ih heh tiit ah naririh ih baat
ha. Eno erah seng roidong tiitkhaap tim baat hi
eradi wakbaat hi, an ih ejat ehu seng ih tim baat
hi erah amiisak kabaat ih.

Jengseera jengkhaap
13 Ngah ih sen suh baat theng hantek je ah,

enoothong roong nyi leeraang nawa ih raang suh
tah thunghaan kang. 14Nga tuungmaang eje ang
lang sen damdoh elaang ih chomui suh ah, eno
erah doh seng pupuh damdoh chomui ino ma
roongwaan ih.

15 Semroongroong ah sen damdoh toom angha.
Sen joonte loong ih jengse raajeng halan. Seng

joonte loong ih waru waru ih jengse raajeng
halan.
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